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1. Цели освоения дисциплины(модуля) 
Целями освоения данной учебной дисциплины, соотнесенными с общими целями 

ООП ВПО, являются повышение исходного уровня владения иностранным языком, дос-

тигнутого на предыдущей ступени образования и овладение обучающимися необходимым 

и достаточным уровнем иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее 

составляющих: 1) речевой компетенции, направленной на развитие коммуникативных 

умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чте-

нии, письме);2) языковой компетенции, подразумевающей овладение новыми языковыми 

средствами (лексическими, грамматическими, орфографическими) в соответствии с тема-

ми, сферами и ситуациями общения, связанными с будущей профессиональной деятель-

ностью обучающихся и решением социально-коммуникативных задач в различных облас-

тях профессиональной, научной, культурной и бытовой сферах деятельности при общении 

с зарубежными партнерами, а также для дальнейшего самообразования.  

 Целью данной дисциплины является также создание базы для правильного пони-

мания, перевода и обработки иноязычных текстов. Кроме того, программа предусматрива-

ет развитие коммуникативной академической компетентности, позволяющей олбучаю-

щимся представлять научную продукцию (статьи, рефераты, доклады и т.п.) в академиче-

ской среде. 

2. Место дисциплины в структуре образовательной программы 
Согласно учебному плану по направлению подготовки 09.03.01   Информатика и вы-

числительная техника дисциплина «Деловой иностранный язык» является дисциплиной 

базовой части Блока 1. Дисциплины (модули) (Б.1.О.17) 

Материал дисциплины основывается на опорных знаниях, умениях и навыках таких 

дисциплин, как: «Иностранный язык», «Русский язык и культура речи».Изучение данной 

дисциплины связано с такими дисциплинами, как «Программирование», «Формальные 

языки в САПР». Служит базой для прохождения производственной практики по получе-

нию профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности, защиты выпу-

скной квалификационной работы.  

3. Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотне-

сенные с планируемыми результатами освоения образователь-

ной программы 
В процессе изучения дисциплины обучающиеся осваивают следующие компетен-

ции: 

УК-4. Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной 

формах на государственном языке Российской Федерации  и ностранном (ых) языке(ах). 

 

Код и 

наимено-

вание 

универ-

сальной 

компе-

тенции 

Код и наиме-

нование инди-

катора дости-

жения универ-

сальных ком-

петенций 

Критерии оценивания результатов обучения 

 

низкий (допорого-

вый, компетенция 

не сформирована) 

 

пороговый 

 

базовый 

 

продвинутый 

УК-4. 

Способен 

осущест-

влять де-

ловую 

коммуни-

кацию в 

устной и 

ИД-1УК-4 –  

Выбирает на 

государствен-

ном и ино-

странном (ах) 

языках комму-

никативно 

приемлемые 

Не выбирает на 

государственном и 

иностранном (ах) 

языках коммуни-

кативно приемле-

мые стиль делово-

го общения, вер-

бальные и невер-

Не всегда выби-

рает на государ-

ственном и ино-

странном (ах) 

языках комму-

никативно при-

емлемые стиль 

делового обще-

Часто выбирает 

на государствен-

ном и иностран-

ном (ах) языках 

коммуникативно 

приемлемые 

стиль делового 

общения, вер-

Всегда выбирает 

на государствен-

ном и иностран-

ном (ах) языках 

коммуникативно 

приемлемые 

стиль делового 

общения, вер-
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письмен-

ной фор-

мах на 

государ-

ственном 

языке 

Россий-

ской Фе-

дерации  

и ност-

ранном 

(ых) язы-

ке(ах). 

 

стиль делового 

общения, вер-

бальные и не-

вербальные 

средства взаи-

модействия с 

партнерами. 

бальные средства 

взаимодействия с 

партнерами. 

ния, вербальные 

и невербальные 

средства взаи-

модействия с 

партнерами. 

бальные и не-

вербальные 

средства взаи-

модействия с 

партнерами. 

бальные и не-

вербальные 

средства взаи-

модействия с 

партнерами. 

ИД-2УК-4 –  

Использует 

информацион-

но-коммуника 

ционные тех-

нологии при 

поиске необхо-

димой инфор-

мации в про-

цессе решения 

стандартных 

коммуника-

тивных задач 

на государст-

венном и ино-

странном (ых) 

языках. 

Не использует 

информационно-

коммуникацион-

ные технологии 

при поиске необ-

ходимой инфор-

мации в процессе 

решения стан-

дартных комму-

никативных задач 

на государствен-

ном и иностран-

ном (ых) языках. 

Редко использу-

ет информаци-

онно-

коммуникацион-

ные технологии 

при поиске не-

обходимой ин-

формации в про-

цессе решения 

стандартных 

коммуникатив-

ных задач на 

государственном 

и иностранном 

(ых) языках. 

Достаточно час-

то использует 

информационно-

коммуникацион-

ные технологии 

при поиске не-

обходимой ин-

формации в про-

цессе решения 

стандартных 

коммуникатив-

ных задач на 

государственном 

и иностранном 

(ых) языках. 

Всегда исполь-

зует информаци-

онно-

коммуникацион-

ные технологии 

при поиске не-

обходимой ин-

формации в про-

цессе решения 

стандартных 

коммуникатив-

ных задач на 

государственном 

и иностранном 

(ых) языках. 

ИД-3УК-4 – 

Ведет деловую 

переписку, 

учитывая осо-

бенности сти-

листики офи-

циальных и 

неофициаль-

ных писем, 

социокультур-

ные различия в 

формате кор-

респонденции 

на государст-

венном и ино-

странном (ых) 

языках. 

Не ведет деловую 

переписку, не учи-

тывает особенно-

сти стилистики 

официальных и 

неофициальных 

писем, социокуль-

турные различия в 

формате коррес-

понденции на го-

сударственном и 

иностранном (ых) 

языках. 

Редко ведет де-

ловую перепис-

ку, не часто учи-

тывает особен-

ности стилисти-

ки официальных 

и неофициаль-

ных писем, со-

циокультурные 

различия в фор-

мате корреспон-

денции на госу-

дарственном и 

иностранном 

(ых) языках. 

Достаточно час-

то ведет деловую 

переписку, учи-

тывая особенно-

сти стилистики 

официальных и 

неофициальных 

писем, социо-

культурные раз-

личия в формате 

корреспонден-

ции на государ-

ственном и ино-

странном (ых) 

языках. 

Постоянно ведет 

деловую пере-

писку, учитывая 

особенности 

стилистики офи-

циальных и не-

официальных 

писем, социо-

культурные раз-

личия в формате 

корреспонден-

ции на государ-

ственном и ино-

странном (ых) 

языках. 

ИД-4УК-4 -   

Демонстрирует 

интегративные 

умения ис-

пользовать 

диалогическое 

общение для 

сотрудничества 

в академиче-

ской коммуни-

кации обще-

ния: 

- внимательно 

Не демонстрирует 

интегративные 

умения использо-

вать диалогиче-

ское общение для 

сотрудничества в 

академической 

коммуникации 

общения: 

- внимательно 

слушая и пытаясь 

понять суть идей 

других, даже если 

Редко демонст-

рирует интегра-

тивные умения 

использовать 

диалогическое 

общение для 

сотрудничества 

в академической 

коммуникации 

общения: 

- внимательно 

слушая и пыта-

ясь понять суть 

Достаточно час-

то демонстриру-

ет интегратив-

ные умения ис-

пользовать диа-

логическое об-

щение для со-

трудничества в 

академической 

коммуникации 

общения: 

- внимательно 

слушая и пыта-

Постоянно де-

монстрирует 

интегративные 

умения исполь-

зовать диалоги-

ческое общение 

для сотрудниче-

ства в академи-

ческой комму-

никации обще-

ния: 

- внимательно 

слушая и пыта-
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слушая и пыта-

ясь понять суть 

идей других, 

даже если они 

противоречат 

собственным 

воззрениям; 

-  уважая вы-

сказывания 

других, как в 

плане содер-

жания, так и в 

плане формы; 

- критикуя ар-

гументировано 

и конструктив-

но, не задевая 

чувств других; 

- адаптируя 

речь и язык 

жестов к си-

туациям взаи-

модействия. 

они противоречат 

собственным воз-

зрениям; 

-  уважая выска-

зывания других, 

как в плане со-

держания, так и в 

плане формы; 

- критикуя аргу-

ментировано и 

конструктивно, не 

задевая чувств 

других; 

- адаптируя речь и 

язык жестов к си-

туациям взаимо-

действия. 

идей других, 

даже если они 

противоречат 

собственным 

воззрениям; 

-  уважая выска-

зывания других, 

как в плане со-

держания, так и 

в плане формы; 

- критикуя аргу-

ментировано и 

конструктивно, 

не задевая 

чувств других; 

- адаптируя речь 

и язык жестов к 

ситуациям взаи-

модействия. 

ясь понять суть 

идей других, 

даже если они 

противоречат 

собственным 

воззрениям; 

-  уважая выска-

зывания других, 

как в плане со-

держания, так и 

в плане формы; 

- критикуя аргу-

ментировано и 

конструктивно, 

не задевая 

чувств других; 

- адаптируя речь 

и язык жестов к 

ситуациям взаи-

модействия. 

ясь понять суть 

идей других, 

даже если они 

противоречат 

собственным 

воззрениям; 

-  уважая выска-

зывания других, 

как в плане со-

держания, так и 

в плане формы; 

- критикуя аргу-

ментировано и 

конструктивно, 

не задевая 

чувств других; 

- адаптируя речь 

и язык жестов к 

ситуациям взаи-

модействия. 

ИД-5УК-4 – 

Демонстрирует 

умение выпол-

нять перевод 

профессио-

нальных тестов 

с иностранного 

(ых) на госу-

дарственный 

язык и обрат-

но. 

Не демонстрирует 

умение выполнять 

перевод профес-

сиональных тестов 

с иностранного 

(ых) на государст-

венный язык и 

обратно. 

Слабо демонст-

рирует умение 

выполнять пере-

вод профессио-

нальных тестов с 

иностранного 

(ых) на государ-

ственный язык и 

обратно. 

Хорошо демон-

стрирует умение 

выполнять пере-

вод профессио-

нальных тестов с 

иностранного 

(ых) на государ-

ственный язык и 

обратно. 

Успешно демон-

стрирует умение 

выполнять пере-

вод профессио-

нальных тестов с 

иностранного 

(ых) на государ-

ственный язык и 

обратно. 

В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен:  

Знать: 

 базовые понятия грамматического строя иностранного языка,  

 основные модели словообразования в изучаемом иностранном языке, 

 деловую лексику иностранного языка, 

 основной терминологической лексику по инженерному  профилю, 

уметь: 

 общаться на деловом иностранном языке, использовать иностранный язык в межлич-

ностном общении и в рамках бизнес-коммуникации, 

 понимать устную монологическую и диалогическую речь на бытовые, социальные и 

деловые темы, 

 писать деловые письма на иностранном языке, 

 самостоятельно работать со специальной литературой на иностранном языке с целью 

получения профессиональной информации, 

 осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государст-

венном языке Российской Федерации  и ностранном (ых) языке(ах). 

владеть: 

 навыками разговорной речи, способностью к самоорганизации и самообразованию, 

 навыками подготовки презентаций по изучаемой тематике на иностранном языке, 
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 навыками делового общения, 

 основными навыками письменной речи, 

 базовыми навыками перевода профессионального текста, 

 способностью к коммуникации в устной и письменной формах на иностранном языке 

для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия, 

 навыками пользования электронными ресурсами для совершенствования знаний ино-

странного языка и работы с профессионально-ориентированными материалами на 

иностранном языке. 

3.1 Матрица соотнесения тем/разделов учебной дисциплины и 

формируемых в них общекультурных компетенций 
Темы, разделы дисциплины Компетенции Общее ко-

личество 

компетенций УК-4 

Раздел 1.Раздел 1.  

Знакомство и представление. Наш университет. 

Научные исследования 

+ 1 

Раздел 2. Особенности развития сельского хозяйст-

ва в России на современном этапе. 
+ 1 

Раздел 3. 

Ферма будущего – какая она? 
+ 1 

Раздел 4. 

Сельскохозяйственное оборудование и компьютер-

ные технологии. 

+ 1 

4. Структура и содержание дисциплины (модуля) 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных единицы72 акад. часа. 

4.1. Объем дисциплины и виды учебной работы 

Виды занятий 

Количество акад. часов 

по очной форме обучения 

 

по заочной 

форме 

обучения 

Всего 

часов 

7 семестр 4 

курс 

Общая трудоемкость дисциплины  72 72 72 

Контактная работа обучающихся с пре-

подавателем, в.т.ч. 

32 32 10 

Аудиторные занятия, в т.ч. 32 32 10 

практические занятия  32 32 10 

Самостоятельная работа, в т.ч.  40 40 58 

проработка учебного материала по дис-

циплине (учебников, материалов сетевых 

ресурсов) 
10 10 20 

подготовка к практическим занятиям 10 10 16 

выполнение индивидуальных заданий 10 10 16 

подготовка к сдаче модуля  10 10 6 

Контроль 
  

4 

Вид итогового контроля  Зачет Зачет 

4.2. Лекционные занятия не предусмотрены 
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4.3.Практические  занятия 

№  Наименования занятия 

Объем в ак. часах 

Формируемые 

компетенции 
по очной 

форме обу-

чения 

по заочной 

форме обу-

чения 

 

 

1. 

Раздел1. 

Знакомство и представление. Наш уни-

верситет. Научные исследования. 

1 - УК-4 

2. Инженерное образование в России. 1 - УК-4 

3. 
Инженерное образование в Великобри-

тании. 
1 - УК-4 

4. 

Раздел 2. 

Особенности развития сельского хо-

зяйства в России на современном этапе. 

1 - УК-4 

5. 
Фермерские хозяйства Великобритании 

и их разновидности. 
1 - УК-4 

6. 
Сельское хозяйство и информационно-

вычислительная техника. 
1 - УК-4 

 

7. 

Инженер за компьютером: возможно-

сти компьютерных технологий в сель-

ском хозяйстве. 

1 - УК-4 

8. Моя будущая профессия – инженер. 1 - УК-4 

9. 

 

Раздел3. 

Ферма будущего – какая она? 
1 1 УК-4 

10. 
Механизация сельского хозяйства и 

тенденции еѐ развития. 1 1 УК-4 

11. 
История электрификации сельского хо-

зяйства. 1 1 УК-4 

12. 
Электричество и его применение в 

сельском хозяйстве. 
1 1 УК-4 

13. Что такое электричество? 1 1 УК-4 

14. 
Возможности применений инженерных 

знаний в сельском хозяйстве. 
1 1 УК-4 

15. Электрическаяструктуравещества. 2 1 УК-4 

16. 

 

Раздел4.Сельскохозяйственное обору-

дование и компьютерные технологии. 
2 1 УК-4 

17. Виды сельскохозяйственных машин. 2 1 УК-4 

18. Электрический ток и его виды. 2 1 УК-4 

19. Прямой и переменный ток. 2 - УК-4 

20. Электромагнетизм. 2 - УК-4 

21. 
Как создаются компьютерные про-

граммы. 
2 - УК-4 

22. Распределение электричества. 2 - УК-4 

23. 

 

Как наука помогает сельскому хозяйст-

ву. 
2 - УК-4 

 Итого 32 10  
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4.4. Лабораторные занятия не предусмотрены 

4.5. Самостоятельная работа обучающихся 

Раздел дисцип-

лины 
Вид самостоятельной работы 

Объем, ак. часов 

по оч-

ной 

форме 

обуче-

ния 

по заоч-

ной 

форме 

обуче-

ния 

Раздел 1. 

Знакомство и 

представление. 

проработка учебного материала по дисциплине 

(учебников, материалов сетевых ресурсов) 

подготовка к практическим занятиям 

выполнение индивидуальных заданий 

подготовка к сдаче модуля 

2 

 

2 

2 

2 

5 

 

4 

4 

2 

Раздел 2. 

Сельское хо-

зяйство и ин-

формационно-

вычислитель-

ная техника. 

проработка учебного материала по дисциплине 

(учебников, материалов сетевых ресурсов) 

подготовка к практическим занятиям 

выполнение индивидуальных заданий 

подготовка к сдаче модуля 

3 

 

3 

3 

3 

5 

 

4 

4 

1 

Раздел 3. 

Ферма будуще-

го. 

проработка учебного материала по дисциплине 

(учебников, материалов сетевых ресурсов) 

подготовка к практическим занятиям 

выполнение индивидуальных заданий 

подготовка к сдаче модуля 

2 

 

2 

2 

2 

5 

 

4 

4 

2 

Раздел 4. 

Сельскохозяй-

ственное обо-

рудование. 

проработка учебного материала по дисциплине 

(учебников, материалов сетевых ресурсов) 

подготовка к практическим занятиям 

выполнение индивидуальных заданий 

подготовка к сдаче модуля 

3 

 

3 

3 

3 

5 

 

4 

4 

1 

Итого  40 58 

Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной ра-

боты по дисциплине «Иностранный язык»: 
 

1. Белова Е.В. Макеева М.Н. Никульшина Н.Л. Повторяем грамматику английского 

языка. Учебное пособие. – Тамбов, 1999. – 115 с. 

2. Москалѐва Е.В. Учебно-методическое пособие для подготовки студентов к мо-

дульно-рейтинговому тестированию по английскому языку. – Мичуринск, 2005. – 

58 с. 

3. Кирьякова О.И. Методическое пособие для самостоятельной студентов, обучаю-

щихся по направлению подготовки Сельское хозяйство. – Мичуринск, 2017. – 52 с. 

4.6. Выполнение контрольной работы обучающимися заочной 

формы 
1.Важной формой самостоятельной работы обучающегося является написание пись-

менных работ, в том числе контрольной работы по данной дисциплине. 

2.Цели  выполнения работы: 

 систематизация, закрепление и углубление теоретических знаний и умений 

применять их для решения конкретных практических задач; 
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 развитие навыков самостоятельной научной работы (работа с научной и спра-

вочной литературой, правильное изложение и оформление). 

3. Работа должна отвечать следующим требованиям: 

 самостоятельность исследования; 

 анализ научной и учебной литературы по теме вопроса; 

 связь предмета  с актуальными проблемами современной науки и практики; 

 логичность изложения, аргументированность выводов и обобщений; 

4. Задания в контрольной работе направлены на закрепление теоретических знаний 

обучающегося и овладения навыками. 

5. Контрольные задания составлены в двух вариантах. Выбор варианта определяется 

последней  цифрой зачетной книжки. Если последняя цифра зачетной книжки 

оканчивается 1,3, 5, 7, 9, выполняется вариант 1; на 2,4,6,8,0 – вариант 2. 

6. Варианты контрольных представлены в методических указаниях для выполнения 

контрольной работы. 

4.7. Содержание разделов дисциплины 

Раздел 1.  Anengineeratthecomputer. 
Автоматизация произносительных навыков осуществляется посредством выполнения 

корректировочных упражнений по произношению, повторения транскрипционных знаков, 

правил чтения, особенностей фонетического строя английского языка, интонационного 

оформления звучащей фразы. 

Формирование и совершенствование языковых навыков осуществляется в ходе 

изучения текстов в соответствии с указанной тематикой Our University. Scientific 

research.Обучающимся предлагаются различные лексические и речевые упражнения, це-

лью которых является изучение и закрепление активного словаря.  

В данном разделе  (модуле) предполагается изучение следующих грамматических 

тем: 

- глаголы tobe и tohave в простом настоящем времени (PresentSimple); 

- простое прошедшее время (PastSimple); 

- простое настоящее время (PresentSimple); 

- простое будущее время (FutureSimple); 

- оборот thereis/ thereare в простом настоящем, прошедшем и будущем временах; 

- порядок слов в английском предложении;  

- основные типы вопросов, используемые в английском языке; 

- определенный и неопределенный артикль;  

- множественное число имен существительных;  

- притяжательный падеж имен существительных;  

- местоимения (личные, притяжательные, указательные); 

- степени сравнения имен прилагательных и наречий; 

- предлоги места и направления.  

Автоматизация навыков осуществляется путем выполнения различных трениро-

вочных упражнений (формальных упражнений, направленных на создание стереотипов 

формы, трансформационных, условно-речевых, коммуникативных)  

Формирование навыков монологической и диалогической речи по изучаемым в 

данном разделе (модуле) темам.  

Обучение различным видам чтения (изучающему, просмотровому, ознакомитель-

ному). Предполагается работа с текстами по специализации. 

Заполнение анкеты, написание биографии. 

Раздел2. Automationinagriculturaldevelopment. 

Формирование и совершенствование языковых навыков осуществляется в ходе изучения 

текстов в соответствии с указанной тематикой. 
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Обучающимся предлагаются различные лексические и речевые упражнения, целью 

которых является изучение и закрепление активного словаря. 

Предполагается формирование навыков по следующим грамматическим темам: 

- географические названия, имена собственные и артикль; 

- количественные и порядковые числительные; 

- безличные предложения; 

- времена группы продолженных времен (PresentContinuous, PastContinuous, Futu-

reContinuous) в действительном залоге. 

Формирование навыков монологической и диалогической речи по изучаемым в 

данном разделе (модуле) темам: 

“Michurinsk State Agrarian University”. 

“The Prominent Scientists of our University”. 

“Ivan VladimirovichMichurin: the Importance of his Research”. 

Обучение различным видам чтения (изучающему, просмотровому, ознакомитель-

ному). Предполагается работа с текстами по изучаемой специальности. 

Раздел 3.FarmingOrganization. 

Формирование и совершенствование языковых навыков осуществляется в ходе 

изучения текстов. Обучающимся предлагаются различные лексические и речевые упраж-

нения, целью которых является изучение и закрепление активного словаря . 

Предполагается формирование навыков по следующим грамматическим темам: 

- неопределенные местоимения (Упр. 1-3, с. 80-81); 

- исчисляемые и неисчисляемые существительные (Упр. 4, с. 81); 

- модальные глаголы (Упр. 5-11, с. 81-84; упр. 2-3, с. 105-106); 

- завершенные времена в действительном залоге (PerfectActive) (Упр. 12-16, с. 84-

86; упр.4-12, с. 106-109). 

Формирование навыков монологической и диалогической речи по изучаемым в данном 

разделе (модуле) темам: Farming in Great Britain. Farming in Tambov Region. The mainfield-

cropsgrown in Tambov Region. The principleagriculturalpracticies.Plant formations and their 

environment.Plantsandnature. 

“SoilanditsFertility”. 

Обучение различным видам чтения (изучающему, просмотровому, ознакомитель-

ному). Предполагается работа с текстами по изучаемой специальности. 

Раздел  4. AgriculturalMachinery.  

Формирование и совершенствование языковых навыков осуществляется в ходе 

изучающего чтения текстов. Обучающимся предлагаются различные лексические и рече-

вые упражнения, целью которых является изучение и закрепление активного словаря. 

Предполагается формирование навыков по следующим грамматическим темам: 

- страдательный залог (PassiveVoice) (Упр. 4-9, с. 136-139); 

- способы передачи действий в будущем в английском языке; 

- придаточные предложения времени и условия, действие которых отнесено к бу-

дущему (Упр. 1-2, с. 58-59). 

- косвенная речь, согласование времен (Упр. 13-14, 16, с. 109-112; упр.1-3, с. 134-

136).  

Формирование навыков монологической и диалогической речи по изучаемым в 

данном разделе (модуле) темам (диалоги с. 97; коммуникативные задания с. 119- 122; 147-

150).“Plantingandgrowing” 

Обучение различным видам чтения (изучающему, просмотровому, ознакомительному). 

Предполагается работа с текстами по изучаемой тематике: Droughtcontrol in RussianFede-

ration. Typesof Farm machinery. Soilanditsmanagement. HistoryofAgriculturalandForestryMa-

chinery. . ClimaticRequirementsofPlants. Computer Technologies in Farming. Environment an-

ditschanging. 

Деловоеписьмо (A letter of application for a job). 
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5. Образовательные технологии 
При изучении дисциплины используется инновационная образовательная техноло-

гия на основеинтеграциикомпетентностного и личностно-ориентированного подходов с 

элементами традиционного лекционно - семинарского и квазипрофессионального обуче-

ния с  использованием интерактивных форм проведения занятий, исследовательской про-

ектной деятельности  и мультимедийных учебных материалов. 

Вид учебных занятий Форма проведения 

 

 

 

Практические занятия 

Презентации с использованием  мультимедийных средств с 

последующим обсуждением материалов  сочетание традиционной 

и интерактивной форм обучения (работа в малых группах по вы-

полнению заданий).Занятия, проводимые в интерактивных фор-

мах: ролевая игра, круглый стол, деловая игра, проекты, дебаты, 

мозговой штурм. 

 

Самостоятельная работа 

Работа с учебной и справочной литературой, изучение ма-

териалов интернет-ресурсов, выполнение индивидуальных иссле-

довательских проектов. 

6. Оценочные средства дисциплины (модуля) 

Основными видами дисциплинарных оценочных средств являются: на стадии рубежного 

рейтинга, формируемого по результатам тестирования – тестовые  иразноуровневые зада-

ния, на стадии поощрительного рейтинга – проекты, эссе, презентации; на стадии проме-

жуточного рейтинга – компетентностно-ориентировочные задания.  

 

6.1. Паспорт фонда оценочныхсредствпо дисциплине «Деловой ино-

странный язык» 
№ 

п/п 

 

Контролируемые темы дисципли-

ны 

Код контролируе-

мой компетенции 

Оценочное средство 

наименование 
кол-

во 

1. 
Раздел 1.  

Знакомство и представление. 

УК-4 

 

Тестовые задания  

Темы рефератов 

Вопросы для зачета 

25 

5 

6 

2. Раздел 2.  

Сельское хозяйство и информаци-

онно-вычислительная техника. 

УК-4 

 

Тестовые задания  

Темы рефератов 

Вопросы для зачета 

25 

5 

6 

3. 
Раздел 3. 

Ферма будущего. 

УК-4 

 

Тестовые задания  

Темы рефератов 

Вопросы для зачета 

25 

5 

6 

4. Раздел 4. 

Сельскохозяйственное оборудова-

ние.  
УК-4 

Тестовые задания  

Темы рефератов 

Вопросы для зачета 

25 

5 

7 

6.3. Перечень вопросов для зачета(УК-4)  

1. Знакомство и представление. Коммуникация на иностранном языке для решения 

задач межличностного взаимодействия. 

2. Наш университет. 

3.  Научные исследования. 

4. Инженерное образование в России. 

5. Инженерное образование в Великобритании. 

6. Особенности развития сельского хозяйства в России на современном этапе. 

7. Фермерские хозяйства Великобритании и их разновидности. 

8. Сельское хозяйство и информационно-вычислительная техника. 

9. Инженер за компьютером.  

10. Моя будущая профессия.  
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11. Ферма будущего: какая она? 

12. Механизация сельского хозяйства и тенденции еѐ развития. 

13. История электрификации сельского хозяйства. 

14. Электричество и его применение в сельском хозяйстве. 

15. Что такое электричество? 

16. Возможности применения инженерных знаний в сельском хозяйстве. 

17. Электрическая структура вещества.  

18. Сельскохозяйственное оборудование и компьютерные технологии.  

19. Виды сельскохозяйственных машин. 

20. Электрический ток и его виды.  

21. Прямой и переменный ток. 

22. Электромагнетизм.  

23. Как создаются компьютерные программы.  

24. Распределение электричества.  

25. Как наука помогает сельскому хозяйству.  

6.3. Шкала оценочных средств 
При функционировании модульно-рейтинговой системы обучения знания, умения 

и навыки, приобретаемые обучающимися в процессе освоения дисциплины, оцениваются 

в рейтинговых баллах. Учебная дисциплина имеет итоговый рейтинг -100 баллов, который 

складывается из рубежного (50 баллов), промежуточного – (50 баллов). Итоговая оценка 

знаний обучающегося по дисциплине определяется на основании перевода итогового рей-

тинга в 5-ти балльную шкалу с учетом соответствующих критериев оценивания.  
Уровни 

освоения 
компетен-

ций  

Критерии оценивания˟ Оценочные сред-
ства  

(кол.баллов) 

Продвинут
ый 

(75-100 
баллов) 

 
 «зачтено» 

Обучающийся знает 
- полнотеоретический материал, который умеет соотнести с воз-
можностями практического применения; 
умеет 
- интегрироватьзнания из разных разделов, соединяя пояснение и  
обоснование, 
- выполнять практико-ориентированные и ситуационные задания, 
решать интегрированные задачи профессиональной направленно-
сти, 
- быстро и безошибочно проиллюстрировать ответ собственными 
примерами, 
- вести предметную дискуссию; 
владеет 
- терминологией из различных разделов курса, 
- способами мыслительной деятельности (анализом, синтезом, 
сравнением, обобщением и т.д.), 
- аргументированной, грамотной, четкой речью. 

тестовые задания 

(30-40 баллов); 

реферат, 

(7-10 баллов); 

вопросы к зачету 

( 38-50 баллов); 

Базовый 
(50-74 
балла) 

 
 «зачтено» 

знает 
- теоретический и практический материал, но допускает неточно-
сти; 
умеет 
- соединятьзнания из разных разделов курса, 
- находить правильные примеры из практики, 
- решать нетиповые задачи на применение знаний в реальной прак-
тической деятельности; 
владеет 
- терминологией из различных разделов курса, при неверном упот-
реблении сам исправляет неточности, 
- всем содержанием, видит взаимосвязи, может провести анализ и 
т.д., но не всегда делает это самостоятельно, без помощи препода-
вателя, 
- способами мыслительной деятельности (анализом, синтезом, 
сравнением, обобщением и т.д.); 
- аргументированной, грамотной, четкой речью. 

 

тестовые задания 

(20-29 баллов); 

реферат 

(5-8 баллов); 

вопросы к зачету 

( 25-37 баллов); 

 

Пороговый 
(35-49 

знает 
- теоретический и практический материал, но допускает ошибки; 

тестовые задания 
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баллов) 
 

 «зачтено» 

умеет 
- соединять знания из разных разделов курса только при наводящих 
вопросах преподавателя, 
- с трудом соотнести теоретический и практический, допуская 
ошибки в решении нетиповых задач на применение знаний в реаль-
ной практической деятельности; 
владеет 
- недостаточно способами мыслительной деятельности (анализом, 
синтезом, сравнением, обобщением и т.д.); 
- слабой аргументацией, логикой  при построении ответа. 

(14-19 баллов); 

реферат 

(3-6 балла); 

вопросы к зачету 

( 18-24 балла); 

 

Низкий  
(допорого-
вый) (ком-

петенция не 
сформиро-
вана) (ме-
нее 35 бал-

лов) 
 «не зачте-

но» 

не знает 
- теоретический и практический материал, 
- сущностной части курса; 
не умеет  
- без существенных ошибок выстраивать ответ, выполнять задание, 
- выполнять практико-ориентированные и ситуационные задания, 
решать интегрированные задачи профессиональной направленно-
сти, 
- иллюстрировать ответ примерами; 
не владеет 
- терминологией курса,  
- способами мыслительной деятельности (анализом, синтезом, 
сравнением, обобщением и т.д.); 
- грамотной, четкой речью. 

тестовые задания 

(0-13 баллов); 

реферат 

(0-4 балла); 

вопросы к зачету 

( 0-17 баллов) 

 

Все комплекты оценочных средств (контрольно-измерительных материа-

лов), необходимых для оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельно-

сти, характеризующие этапы формирования компетенций в процессе освоения дис-

циплины (модуля) подробно представлены в документе «Фонд оценочных средств 

дисциплины (модуля)». 

7. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

7.1 Основная учебная литература 
1.Миллер Е.Н. Сельское хозяйство: учебник немецкого языка для средних и высших сель-

скохозяйственных учебных заведений. – Ульяновск: Язык и литература, 2000. – 480 с.  

2. Учебник английского языка для сельскохозяйственных и лесотехнических вузов. Ново-

селова И.З.; Александрова Е.С.; Гринева Л.Е. и др. .- 3-е изд.; перераб. –М.: Высш. школа, 

1984.-336 с. 

3.Васильева, М.М. Практическая грамматика немецкого языка. М.: Альфа-М, 2005. 

Дополнительная литература 
1.Камянова Т. Deutsch. Практический курс немецкого языка. – М.: ООО «Дом Славянской 

книги», 2008. – 384 с. 
2.Веселовская, Н.Г. Английский язык для направления «Землеустройство и кадастры». –

М.:Академия, 2014 

7.2. Методические указания по освоению дисциплины  
1. Белова Е.В. , Никульшина Н.Л., Макеева М.Н. Повторяем грамматику английского 

языка: Уч. пособие. – Тамбов: ТГТУ, 2023. – 116с. 

2. Е.В. Москалѐва. Учебно-методическое пособие для подготовки студентов к мо-

дульно-рейтинговому тестированию по английскому языку.  – Мичуринск, 2023. – 58 с. 

3. О.И. Кирьякова. Методическое пособие по английскому языку для сельскохозяйст-

венных специальностей. – МичГАУ, 2023. – 52 с. 

7.3 Информационные и цифровые технологии (программное обеспече-

ние, современные профессиональные базы данных и информационные 

справочные системы) 
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Учебная дисциплина (модуль) предусматривает освоение информационных и циф-

ровых технологий. Реализация цифровых технологий в образовательном пространстве яв-

ляется одной из важнейших целей образования, дающей возможность развивать конку-

рентоспособные качества обучающихся как будущих высококвалифицированных специа-

листов. 

Цифровые технологии предусматривают развитие навыков эффективного решения 

задач профессионального, социального, личностного характера с использованием различ-

ных видов коммуникационных технологий.  Освоение цифровых технологий в рамках 

данной дисциплины (модуля) ориентировано на способность безопасно и надлежащим 

образом получать доступ, управлять, интегрировать, обмениваться, оценивать и создавать 

информацию с помощью цифровых устройств и сетевых технологий. Формирование циф-

ровой компетентности предполагает работу с данными, владение инструментами для 

коммуникации.  

 

7.3.1 Электронно-библиотечная системы и базы данных 

1. ООО «ЭБС ЛАНЬ» (https://e.lanbook.ru/) (договор на оказание услуг от 10.03.2020 

№ ЭБ СУ 437/20/25 (Сетевая электронная библиотека) 

2. Электронно-библиотечная система издательства «Лань» (https://e.lanbook.ru/) 

(договор на оказание услуг по предоставлению доступа к электронным изданиям ООО 

«Издательство Лань» от 03.04.2023 № 1) 

3. Электронно-библиотечная система издательства «Лань» (https://e.lanbook.ru/) 

(договор на оказание услуг по предоставлению доступа к электронным изданиям ООО 

«Издательство Лань» от 06.04.2023 № 2) 

4. База данных электронных информационных ресурсов ФГБНУ ЦНСХБ (договор 

по обеспечению доступа к электронным информационным ресурсам ФГБНУ ЦНСХБ че-

рез терминал удаленного доступа (ТУД ФГБНУ ЦНСХБ) от 07.04.2023 № б/н) 

 5. Электронно-библиотечная система «AgriLib» ФГБОУ ВО РГАЗУ 

(http://ebs.rgazu.ru/) (дополнительное соглашение на предоставление доступа от 13.04.2023 

№ б/н к Лицензионному договору от 04.07.2013 № 27)  

6. Электронная библиотечная система «Национальный цифровой ресурс «Руконт»: 

Коллекции «Базовый массив» и «Колос-с. Сельское хозяйство» (https://rucont.ru/) (договор 

на оказание услуг по предоставлению доступа от 04.04.2023 № 2702/бп22) 

7. ООО «Электронное издательство ЮРАЙТ» (https://urait.ru/) (договор на оказание 

услуг по предоставлению доступа к образовательной платформе ООО «Электронное изда-

тельство ЮРАЙТ» от 06.04.2023 № 6) 

8. Электронно-библиотечная система «Вернадский» (https://vernadsky-lib.ru) (дого-

вор на безвозмездное использование произведений от 26.03.2020 № 14/20/25) 

9. База данных НЭБ «Национальная электронная библиотека» (https://rusneb.ru/) 

(договор о подключении к НЭБ и предоставлении доступа к объектам НЭБ от 01.08.2018 

№ 101/НЭБ/4712) 

10. Соглашение о сотрудничестве по оказанию библиотечно-информационных и 

социокультурных услуг пользователям университета из числа инвалидов по зрению, сла-

бовидящих, инвалидов других категорий с ограниченным доступом к информации, лиц, 

имеющих трудности с чтением плоскопечатного текста ТОГБУК «Тамбовская областная 

универсальная научная библиотека им. А.С. Пушкина» (https://www.tambovlib.ru) (согла-

шение о сотрудничестве от 16.09.2021 № б/н) 

7.3.2. Информационные справочные системы  
1. Справочная правовая система КонсультантПлюс (договор поставки и сопровож-

дения экземпляров систем КонсультантПлюс от 03.02.2023 № 11481 /13900/ЭС) 

2. Электронный периодический справочник «Система ГАРАНТ» (договор на услу-

ги по сопровождению от 22.12.2022 № 194-01/2023) 

https://e.lanbook.ru/
https://e.lanbook.ru/
https://e.lanbook.ru/
http://ebs.rgazu.ru/
https://rucont.ru/
https://vernadsky-lib.ru/
https://rusneb.ru/
https://www.tambovlib.ru/
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7.3.3. Современные профессиональные базы данных  
1. База данных нормативно-правовых актов информационно-образовательной про-

граммы «Росметод» (договор от 11.07.2022 № 530/2022) 

2. База данных Научной электронной библиотеки eLIBRARY.RU – российский ин-

формационно-аналитический портал в области науки, технологии, медицины и образова-

ния - https://elibrary.ru/ 

3. Портал открытых данных Российской Федерации - https://data.gov.ru/ 

4. Открытые данные Федеральной службы государственной статистики - 

https://rosstat.gov.ru/opendata 

5.Профессиональные базы данных: http://elib.gnpbu.ru 

7.3.4. Лицензионное и свободно распространяемое программное обеспе-

чение, в том числе отечественного производства 

№ Наименование Разработчик 

ПО (правообла-

датель) 

Доступность 

(лицензионное, 

свободно рас-

пространяемое) 

Ссылка на Единый 

реестр российских 

программ для ЭВМ 

и БД (при наличии) 

Реквизиты под-

тверждающего до-

кумента (при нали-

чии) 

1 Microsoft Windows,  

Office Professional  

 

Microsoft 

Corporation 

Лицензионное - Лицензия  

от 04.06.2015 № 

65291651 срок дей-

ствия: бессрочно  

2 Антивирусное про-

граммное обеспече-

ние Kaspersky 

Endpoint Security для 

бизнеса 

АО «Лаборато-

рия Касперско-

го» 

(Россия) 

Лицензионное https://reestr.digital.g

ov.ru/reestr/366574/?

sphrase_id=415165 

Сублицензионный 

договор с ООО 

«Софтекс» от 

06.07.2022 № б/н, 

срок действия: с 

22.11.2022 по 

22.11.2023   

3 МойОфис Стандарт-

ный - 

Офисный пакет 

для работы с доку-

ментами и почтой 

(myoffice.ru) 

ООО «Новые 

облачные тех-

нологии» (Рос-

сия) 

Лицензионное https://reestr.digital.g

ov.ru/reestr/301631/?

sphrase_id=2698444 

Контракт с ООО 

«Рубикон» 

от 24.04.2019 № 

03641000008190000

12 

срок действия: бес-

срочно 

4 Программная систе-

ма для обнаружения 

текстовых заимство-

ваний в учебных и 

научных работах 

«Антиплагиат ВУЗ» 

(https://docs.antiplagia

us.ru) 

АО «Антипла-

гиат» (Россия) 

Лицензионное https://reestr.digital.g

ov.ru/reestr/303350/?

sphrase_id=2698186 

Лицензионный до-

говор с АО «Анти-

плагиат» от 

17.04.2023 № 6627, 

срок действия: с 

17.04.2023 по 

16.04.2024  

 

5  Acrobat Reader  

- просмотр докумен-

тов PDF, DjVU  

Adobe Systems Свободно рас-

пространяемое  

 

- - 

6 Foxit Reader  

- просмотр докумен-

тов PDF, DjVU  

Foxit 

Corporation 

Свободно рас-

пространяемое  

 

- - 

 

http://elib.gnpbu.ru/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Adobe_Systems
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=Foxit_Corporation&action=edit&redlink=1
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=Foxit_Corporation&action=edit&redlink=1
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7.3.5. Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интер-

нет»  

1. CDTOwiki: база знаний по цифровой трансформации https://cdto.wiki/ 

2. Национальный открытый университет «ИНТУИТ» – текстовые и видеокурсы по 

различным наукам. URL: http://www.intuit.ru/. 

3. Режим доступа: http://www.subito-doc.de/index.php? 

4. Режим доступа: http://ezb.uni-regensburg.de/about.phtml 

5. Режим доступа: http://www.onb.ac.at/ev/catalogues/search_legal_texts.htm 

6. Режим доступа: http://directory.westlaw.com 

7. Режим доступа: http://unbisnet.un.org 

8. Режим доступа: http://europa.eu/documentation/index_en.htm 

9. Режим доступа: http://www.generativescience.org/ps-...ych-papers.htm 

 

7.3.6. Цифровые инструменты, применяемые в образовательном про-

цессе 

1. LMS-платформа Moodle 

2. Виртуальная доска Миро: miro.com 

3. Облачные сервисы: Яндекс.Диск, Облако Mail.ru 

4. Сервисы видеосвязи: Яндекс телемост, Webinar.ru 

 

7.3.7. Цифровые технологии, применяемые при изучении дисциплины 
№ Цифровые технологии 

 

Виды учебной работы, выпол-

няемые с применением цифро-

вой технологии 

Формируемые 

компетенции 

1.  Облачные технологии Лекции 

Практические занятия 

(Лабораторные работы) 

УК-4 

8. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля) 

Наименование спе-

циальных помеще-

ний и помещений 

для самостоятель-

ной работы 

Оснащенность  

специальных помещений и по-

мещений  

для самостоятельной работы 

Перечень лицензионного программного обеспече-

ния. Реквизиты подтверждающего документа 

Учебная аудитория 

для проведения за-

нятий семинарского 

типа, групповых и 

индивидуальных 

консультаций, те-

кущего контроля и 

промежуточной 

аттестации (кабинет 

иностранных язы-

ков)  

(г. Мичуринск, ул. 

Интернациональная, 

д. 101 – 3/416) 

1. Компьютер 8М (инв. № 

2101040553). 

2. Проектор Acer P203 (инв. № 

41013400038).   

3. Экран переносной на штати-

ве (инв. № 41013400039).  

4. Обучающие аудиопрограм-

мы, мультимедийные приложе-

ния, художественные и доку-

ментальные фильмы на анг-

лийском языке с субтитрами:  

- Лондонский лингафонный 

курс (аудиокассеты). 

- Английский в диалогах (ау-

диокассеты). 

1. Microsoft Windows XP, 7 (лицензия от 31.12.2013 

№ 49413124, бессрочно). 

2. Microsoft Office 2003, 2010 (лицензия от 

04.06.2015 № 65291658, бессрочно). 

3. ABBYY Lingvo x6 Русский язык. Словари XXI 

века (контракт от 25.04.2016 № 

0364100000816000014, бессрочно). 

4.1С: Образовательная коллекция. Профессор Хиг-

гинс. Немецкий без акцента! Версия 6.5 (договор  

от 10.03.2016 № 0000-13049, бессрочно). 

5. 1С:Аудиокниги. BusinessEnglish. Conversations 

with Anton. Бизнес-книга (договорот 10.03.2016 № 

0000-13049, бессрочно). 

Учебная аудитория 

для проведения за-

нятий семинарского 

типа, групповых и 

1. Доска классная, стол адитор-

ный, стул, шкаф 

 

https://cdto.wiki/
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индивидуальных 

консультаций, те-

кущего контроля и 

промежуточной 

аттестации (г. Ми-

чуринск, ул. Интер-

национальная, дом 

№ 101, 3/201) 

Учебная аудитория 

для проведения  

занятий лекционно-

го типа, занятий 

семинарского типа, 

групповых и инди-

видуальных кон-

сультаций, текуще-

го контроля и про-

межуточной атте-

стации 

(г. Мичуринск, ул. 

Интернациональная, 

дом № 101, 3/214) 

1. Мельница зерновая  (инв. № 

2101060812) 

2. Плазменный телевизор 

Samsung  PS 51E450A 1W (инв. 

№ 41013401576) 

3. Стол лабораторный 1 м. 

(инв. № 1101041630, 

1101041624, 1101041629, 

1101041628, 1101041627, 

1101041626, 1101041625)   4. 

Наборы демонстрационного 

оборудования и учебно-

наглядных пособий. 

 

Помещение для са-

мостоятельной ра-

боты (г. Мичуринск, 

ул. Интернацио-

нальная, д.101 - 

4/10) 

1. Компьютер в составе: про-

цессор Intel 775 Core Duio 

E440, монитор 19" Acer (инв. 

№ 2101045116, 2101045113) 

Компьютерная техника под-

ключена к сети «Интернет» и 

обеспечена доступом в ЭИОС 

университета. 

1. Microsoft Windows 7 (лицензия от 31.12.2013 № 

49413124, бессрочно). 

2. Microsoft Office 2010 (лицензия от 04.06.2015 № 

65291658, бессрочно). 

3.  Система Консультант Плюс, договор от 

10.03.2017 № 7844/13900/ЭС;  

Система Консультант Плюс, договор от 20.02.2018 

№ 9012 /13900/ЭС;  

Система Консультант Плюс, договор от 01.11.2018 

№ 9447/13900/ЭС;  

Система Консультант Плюс, договор от 26.02.2019 

№ 9662/13900/ЭС. 

4. Электронный периодический справочник «Сис-

тема ГАРАНТ», договор от 27.12.2016 № 154-

01/17; Электронный периодический справочник 

«Система ГАРАНТ», договор от 09.01.2018 № 194- 

01/2018СД; Электронный периодический справоч-

ник «Система ГАРАНТ», договор от 02.07.2018 № 

194-02/2018СД;  Электронный периодический 

справочник «Система ГАРАНТ», договор от 

25.02.2019 № 194-01/2019СД; Электронный перио-

дический справочник «Система ГАРАНТ», договор 

от 01.07.2019 № 194-02/2019. 

5.  Программное обеспечение «Антиплагиат. ВУЗ» 

(лицензионный договор  от 21.03.2018  №193;  ли-

цензионный договор  от 10.05.2018  №193-1; ли-

цензионный договор от 19.03.2019 № 1043). 

6.  Информационно-образовательная программа 

«Росметод» (договор от 17.07.2018 № 2135; дого-

вор от 02.07.2019 № 405). 

7.  Лицензионное ПО ИТС 1С: Предприятие 8.3z, 

ИТС 1С: Университет Проф (контракт от 

19.04.2016 №0364100000816000015, срок действия 

19.04.2017). 

8.  Лицензионное ПО ИТС 1С: Предприятие 8.3z, 

ИТС 1С: Университет Проф (контракт от 

16.05.2017 №0364100000817000007, срок действия 

07.11.2018). 

9.  Лицензионное ПО ИТС 1С: Предприятие 8.3z, 

ИТС 1С: Университет Проф (контракт от 

05.06.2018 №0364100000818000016, срок действия 
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07.11.2019). 

10.  Лицензионное ПО ИТС 1С: Предприятие 8.3z, 

ИТС 1С: Университет Проф (контракт от 

22.04.2019 №0364100000819000015, срок действия 

31.12.2019). 

Рабочая программа дисциплины составлена в соответствии с требованиями ФГОС 

ВО – бакалавриат по направлению подготовки 09.03.01 Информатика и вычислительная 

техника, утвержденного приказом Минобрнауки РФ от 19.09.2017г., №929. 

Автор: доцент кафедры иностранных языков и методики их преподавания, кандидат пе-

дагогических наук Мелехова Н.В. 

______/расшифровкаподписи 
подпись 

Рецензент:доцент кафедры педагогики и психологии, кандидат психологических 

наук Корепанова Е.В.  

Рабочая программа разработана в соответствии с требованиями ФГОС ВО. 

Программа рассмотрена на заседании кафедры иностранных языков и методики их 

преподавания.Протокол № 7 от «29» марта 2019 г. 

Программа рассмотрена на заседании учебно-методической комиссии инженерного 

института ФГБОУ ВО Мичуринский ГАУ, протокол № 9 от 22 апреля 2019 г. 

Программа утверждена Решением учебно-методического совета университета про-

токол №8 от 25 апреля 2019 года. 

 

Рабочая программа переработана в соответствии с требованиями ФГОС ВО. 

Программа рассмотрена на заседании кафедры иностранных языков и методики их 

преподавания. протокол № 7 от «27» марта 2020 г. 

Программа рассмотрена на заседании учебно-методической комиссии инженерного 

института ФГБОУ ВО Мичуринский ГАУ, протокол № 9 от 13 апреля 2020 г. 

Программа утверждена Решением учебно-методического совета университета про-

токол № 8 от 23  апреля 2020 года. 

 

Программа переработана и дополнена в соответствии с требованиями ФГОС ВО. 

Программа рассмотрена на заседании кафедры иностранных языков и методики их 

преподавания. Протокол № 7 от «30» марта 2021 г. 

Программа рассмотрена на заседании учебно-методической комиссии инженерного 

института ФГБОУ ВО Мичуринский ГАУ, протокол № 9 от 05 апреля 2021 г. 

Программа утверждена Решением учебно-методического совета университета протокол 

№8 от 22 апреля 2021 года. 

 
Программа переработана и дополнена в соответствии с требованиями ФГОС ВО. 

Программа рассмотрена на заседании кафедры иностранных языков и методики их 

преподавания. Протокол № 11 от «01» июня 2021 г. 

Программа рассмотрена на заседании учебно-методической комиссии инженерного 

института ФГБОУ ВО Мичуринский ГАУ, протокол № 11 от 15 июня 2021 г. 

Программа утверждена Решением учебно-методического совета университета протокол 

№12 от 30 июня 2021 года. 

 
Программа переработана и дополнена в соответствии с требованиями ФГОС ВО. 

Программа рассмотрена на заседании кафедры иностранных языков и методики их 

преподавания. Протокол № 7 от «9» марта 2022 г. 
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Программа рассмотрена на заседании учебно-методической комиссии инженерного 

института ФГБОУ ВО Мичуринский ГАУ, протокол № 7 от 14 апреля 2022 г. 

Программа утверждена Решением учебно-методического совета университета протокол 

№8 от 21 апреля 2022 года. 

 
Программа переработана и дополнена в соответствии с требованиями ФГОС ВО. 

Программа рассмотрена на заседании кафедры иностранных языков и методики их 

преподавания. Протокол № 10 от «05» июня 2023 г. 

Программа рассмотрена на заседании учебно-методической комиссии инженерного 

института ФГБОУ ВО Мичуринский ГАУ, протокол № 10 от 19 июня 2023 г. 

Программа утверждена Решением учебно-методического совета университета про-

токол №10 от 22 июня 2023 года. 
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